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34—37 uiki saknas 38  a, och genom skraffering anges,  a t t  s tenytan ä r  skadad. I n t e t  sk f r a m f ö r  
39  s, m e n  väl  f r a m f ö r  4 2  s. — Celsius, som själv 1728 granskade inskr i f t en :  14 g, 32—44 
R x uiki . . .  sun x sin x . — Dybeck f a n n  endast  e t t  a v  de  t r e  stycken, vari  stenen va r  kluven, 
med  inskr i f tens  bör jan .  14 g. 

Tolkningens svårighet  l igger i inskr i f tens  slut .  E e d a n  i bö r j an  a v  1600-talet va r  d e n  s to ra  
stenen sönderslagen i t r e  stycken. Mellan de  båda  styckena p å  h .  sidan hade  en större skärva 
fa l l i t  av  och förkommit .  Här igenom h a r  uppkommit  en  lucka i inskr i f ten  mellan 37 i och 39 s. 
H ä r  h a r  f u n n i t s  p la ts  f ö r  4 à 5 runor .  I kanten a v  själva skadan s tå r  obestridligen e t t  a, såsom 
fö r s t  C. M.  Bolm h a r  iak t tag i t  ( U F T  h .  6, s. 17). Avståndet  mellan denna  r u n a  och den före­
gående 37 i ä r  emellertid stort ,  avsevärt s törre  än  de t  normala  runavs tåndet  i inskrif ten.  Någon  
r u n a  h a r  med  säkerhet  icke f u n n i t s  h ä r ;  de t  mås te  ovillkorligen i så  fa l l  h a  f u n n i t s  n å g r a  spår  
kvar,  å tminstone nä rmas t  ramlinjerna,  som äro  fu l l t  tydliga.  Däremot  ä r  de t  ingalunda ute­
slutet ,  a t t  h ä r  h a r  f u n n i t s  e t t  skiljetecken x ,  som med t iden  h a r  blivit hel t  u tp låna t .  Flera  av 
inskr i f tens  skiljetecken ä ro  svaga och grunda .  37 i h a r  sålunda avs lu ta t  e t t  ord, och 38  a h a r  
b ö r j a t  e t t  n y t t .  N a m n e t  p å  den döde h a r  vari t  uiki, och dä re f t e r  h a r  f ö l j t  e t t  ord p å  sannolikt 
4 runor ,  bör jande  med  a. E t t  skiljetecken ä i  bevarat  f r a m f ö r  39 s, visserligen tämligen svagt, 
m e n  dock säkert .  D e t  förs törda ordet  k a n  h a  var i t  an t ingen  en bestämning t i l l  de t  föregående 
namne t  uiki eller t i l l  de t  fö l jande  sun sin. I senare fa l le t  kunde  m a n  förmoda  e t t  ain (ack. sg. m.) 
eller aina (ack. sg. m .  best .  f.) med  betydelsen 'ende'.  — I va r je  fa l l  k a n  m a n  näppeligen f ö r a  
38  a s amman  med 34-—37 uiki och läsa  uikia, vilket i UFT h .  6, s. 17 uppfa t t a s  som ack. av 
namne t  uiki Yigge. 

E t t  mansnamn  VigiR eller  VÍJCÍR ä r  f .  ö. icke kän t .  Om kvinnonamnet  Gudlaug se Sö  263. 
En l ig t  G.  Gihl  ä r  d e t  sannolikt,  »a t t  Viggeby-stenen g jo r t s  a v  F o t  eller e f t e r  mönster  av en  

a v  F o t s  s tenar».  Gihl  f ramhål le r  särski l t  l ikheten med L 304 Broby, Funby  sn,  som enl ig t  
v. Friesen ( Upplands runstenar, s. 49) ä r  r i s tad  av Fo t .  

429 .  Åshusby ,  Nor r sunda  sn.  
P l .  66. 

L i t t e r a t u r :  B 181, L 631, D 2:205. J .  Peringskiöld, Monumenta 3, b l .  128; O. Celsius, Svenska runstenar  
( F  m 60) 2, s. 99, 261, 739; U F T  h.  6 (1877), s. 16; E .  Brate, Anteckningar 1908 (ATA). 

Ä l d r e  a v b i l d n i n g a r :  J .  Peringskiöld och J .  Hadorph, t räsn i t t  (i Peringskiölds Monumenta och B 181); Dy­
beck a.  a.; Brate foto 1908 (ATA). 

Runs tenen  s tå r  2,5 m .  N om landsvägen Norrsunda  kyrka—Skånela  kyrka,  inemot  2 km.  O 
om Norrsunda  kyrka,  30  m .  SSÖ om to rpe t  Runs ten .  Ristningen ä r  vänd  å t  S, a l l tså  m o t  vägen. 
P la t sen  finnes u t m ä r k t  p å  Geologiska kar tb ladet  »Lindholm». Stenen,  som h a r  var i t  d j u p t  ned­
s junken,  t ogs  u p p  och restes  å r  1942 p å  samma plats.  

Stenen finnes upptagen  i Peringskiölds samlingar,  med e t t  t r ä sn i t t  s ignerat  av honom och 
Hadorph .  P la t sen  betecknas:  »Hussby Örn  i Norsunda  sochn» (B 181: »Husby ören», L 531: 
»Husby, ören»). Celsius h a r  f å t t  inskr i f ten  meddelad a v  Norinder ,  m e n  h a r  själv besökt platsen 
d .  28  j u n i  1728: »Uti  Åhshusby beteshage brede vid vägen, emellan Norrsunda  och Skånla.» 
Celsius h a r  t i l lagt :  »Vacker o r t  h ä r  omkring.» Dybeck:  »Står lu tande invid väggen  t i l l  e t t  u t ­
hus ,  hörande  t i l l  torplägenheten Runsten.» Å r  1908, d å  Bra t e  undersökte  inskr i f ten ,  s tod den 
p å  samma pla ts  som n u .  »Örn» (øri) ä r  enligt  Bra t e  n a m n  p å  »omgivningarne t i l l  den  bro, som 
leder landsvägen över e t t  va t t endrag  e t t  stycke väster  o m  torpet .  E n  90-åring i en  s tuga  där-
bredvid förklarade 'örn '  hava  betydelsen 'strömdike'». 
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Fig. 142. U 429. Åshusby, Norrsunda sn. E f t e r  B 181. 

Gnejs, glimmerrik, med gröngrå yta .  H ö j d  1,20 m., bredd nedtill 1 m. Stenen h a r  en tri-
angelliknande form, med toppen avslagen. Stenytan ä r  skrovlig och ojämn. Ristningen ä r  g rund  
och bred, u t förd  med grova, icke t i l l jämnade mejselhugg. Stenen ä r  något ,  ehuru icke mycket  
vit trad.  

Inskr i f t  : 

• þurÍR • auk • hruþa • l itu • raisa • stain • þinsa • iftiR • burkulf • faþur sin 
5 10 15 20 25 30 35 40 45 50 

POHR oh Hroða letu rceisa stæin þennsa ceftÍR Borgulf, faður sinn. 

»Tore och Roda  läto resa denna sten e f te r  Borgulv, sin fader.» 

Till läsningen: 9—13  hruþa ä r  fu l l t  säkert. 33  i ä r  icke stunget;  icke heller 4 1  k. Runorna  
50—52 sin s t å  u tanför  slingan. — Hadorph och Leitz: 33  i icke s tunget;  däremot 36 e. — Cel­
sius: 33  e, 4 2  I. 50—52  sin saknas. »Skrefvorna i stenen ti l läto in te t  mehr.» — Dybeck: 33  i, 
36 e. — Brate :  33  e, 36 i. 

Namnet  BorgulfR ä r  — utom f r å n  U 429 och U 430, d ä r  det  betecknar samma person — 
k ä n t  endast  f r å n  en  svensk inskr i f t :  U 444 vid Bromsta i grannsocknen Odensala. F r å n  medel­
t i da  diplom finnes e t t  ensamt belägg. Namnet  ä r  f .  ö. icke belagt, varken i Danmark eller i 
Norge och på  Island. — 9—13  hruþa bör, av  formen a t t  döma, vara e t t  kvinnonamn. De t  bör  
återge e t t  Hroda, vilket sannolikt skall uppfa t tas  som e t t  kor tnamn ti l l  sådana tvåledade kvinno­
namn som isl. Hróðný, Hróðgerðr, Hróðbtgrg, fsv. Bodhgærdh, Rodhæl/. 


